
Advanced Contact Technology

S-KS2-10LS-KS2-5,08L

Unisolierte Ø 2 mm-Verbindungsstecker. Mes-

singvollstecker, aus einem Stück gefertigt und

mit federnder Kontaktlamelle. Verschiedene

Steckweiten erhältlich.

Uninsulated Ø 2 mm connecting plugs. Made of

brass, one piece and with spring-loaded

Multilam. Various plug spacings available.

Fiches de liaison Ø 2 mm, non-isolées, réa-

lisées d’une pièce en laiton massif. Equipée

des contacts à lamelles. Différentes entraxes

disponibles.

Ø 2 mm-Verbindungsstecker Ø 2 mm Connecting Plugs Fiches de liaison Ø 2 mm

S-KS2-5,08L S-KS2-10L

KS2-5,08/1A

Isolierter Ø 2 mm-Verbindungsstecker. Hohlste-

cker, aus einem Stück Hartkupferlegierung ge-

fertigt. Mit rückseitigem Abgriff für

Ø 2 mm-Hohlstecker. Steckweite: 5,08 mm.

Insulated Ø 2 mm connecting plug. Hollow plug,

made from a single piece of hard-drawn copper

alloy. With tapping from the rear with Ø 2 mm

hollow plug. Plug spacing: 5.08 mm.

Fiche de liaison Ø 2 mm, isolée, réalisée à par-

tir d’une seule pièce en alliage de cuivre dur.

Avec reprise arrière Ø 2 mm avec fiche creuse.

Entraxe : 5,08 mm.

KS2-10

Isolierter Ø 2 mm-Verbindungsstecker. Hohlste-

cker, aus einem Stück Hartkupferlegierung ge-

fertigt. Mit Isoliergriff.

Steckweite: 10 mm.

Insulated Ø 2 mm connecting plug. Hollow plug,

made from a single piece of hard-drawn copper

alloy. With insulating grip.

Plug spacing: 10 mm.

Fiche de liaison Ø 2 mm, isolée, réalisée à par-

tir d’une seule pièce en alliage de cuivre dur.

Avec queue isolée.

Entraxe : 10 mm.

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

Steckweite

Plug spacing

Entraxe

S-KS2-5,08L 24.5042 30 VAC ~ 60 VDC / 10 A 5,08 mm �

S-KS2-10L 24.5045 30 VAC ~ 60 VDC / 10 A 10 mm �

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

Farbe

Colour

Couleur

KS2-5,08/1A 24.0013-29 30 VAC ~ 60 VDC / 10 A �
L9

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

Farbe

Colour

Couleur

KS2-10 24.0011-29 30 VAC ~ 60 VDC / 10 A �
L9
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Advanced Contact Technology

KS2-5,08L KS2-10L/1

Isolierte Ø 2 mm-Verbindungsstecker. Messing-

vollstecker, aus einem Stück gefertigt und mit

federnder Kontaktlamelle. Verschiedene Steck-

weiten erhältlich.

Insulated Ø 2 mm connecting plugs. Made of

brass, one piece and with spring-loaded

Multilam. Various plug spacings available.

Fiches de liaison Ø 2 mm, isolées, réalisées

d’une pièce en laiton massif. Equipées des

contacts à lamelles. Différentes entraxes dispo-

nibles.

KS2-5,08L KS2-10L/1

KS2-5,08L/1 KS2-10L

KS2-19L

Isolierte Ø 2 mm-Verbindungsstecker. Messing-

vollstecker, aus einem Stück gefertigt und mit

federnder Kontaktlamelle. Mit Isoliergriff. Ver-

schiedene Steckweiten.

Insulated Ø 2 mm connecting plugs. Made of

brass, one piece and with spring-loaded

Multilam. With insulating grip. Various plug

spacings available.

Fiches de liaison Ø 2 mm, isolées, réalisées

d’une pièce en laiton massif. Equipées des

contacts à lamelles. Avec queue isolée. Diffé-

rentes entraxes disponibles.

KS2-5,08L/1 KS2-10L KS2-19L

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

Steckweite

Plug spacing

Entraxe

Farbe

Colour

Couleur

KS2-5,08L/1 24.0046-29 30 VAC ~ 60 VDC / 10 A 5,08 mm �
L9

KS2-10L 24.0042-29 30 VAC ~ 60 VDC / 10 A 10 mm �
L9

KS2-19L 24.0044-29 30 VAC ~ 60 VDC / 10 A 19 mm �
L9

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

Steckweite

Plug spacing

Entraxe

Farbe

Colour

Couleur

KS2-5,08L 24.0040-29 30 VAC ~ 60 VDC / 10 A 5,08 mm �
L9

KS2-10L/1 24.0043-29 30 VAC ~ 60 VDC / 10 A 10 mm �
L9

Ø 2 mm-Verbindungsstecker Ø 2 mm Connecting Plugs Fiches de liaison Ø 2 mm

2



Advanced Contact Technology

KS2-12L/1SA/N

KS2-12L/1SA/A

KS2-5,08L/1A/N

KS2-5,08L/1A/A

Isolierte Ø 2 mm-Verbindungsstecker aus Mes-

sing. Ausgestattet mit federnder Kontaktlamelle

für vibrationsfeste Kontakte – ideal für den Ein-

satz z. B. in der Kfz-Elektrik bei Testfahrten und

Service. Starre Ø 2 mm-Buchse im Isolierkör-

per, geeignet zur Aufnahme federnder Ø 2 mm-

Stecker mit starrer Isolierhülse. Verschiedene

Steckweiten erhältlich.

Insulated Ø 2 mm connecting plug, made of

brass. Equipped with spring-loaded Multilam to

ensure vibration-proof contacts – ideal, for in-

stance, in the automotive field for test drives

and servicing. Ø 2 mm rigid socket in insulator

accepting spring-loaded Ø 2 mm plugs with

rigid insulating sleeve. Various plug spacings

available.

Shunt Ø 2 mm, isolé, en laiton. Equipé des

contacts à lamelles, permettant d’établir des

liaisons électriques fiables, résistant aux

vibrations. Idéal pour les interventions sur les

véhicules automobiles (maintenance, essai).

Equipé, dans le corps isolant d’une douille ri-

gide Ø 2 mm, adaptée à la connexion de fiches

Ø 2 mm élastiques à fourreau rigide. Différen-

tes entraxes disponibles.

KS2-5,08L/1A/N KS2-5,08L/1A/A KS2-12L/1SA/N KS2-12L/1SA/A

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

Steckweite

Plug spacing

Entraxe

Farbe

Colour

Couleur

KS2-5,08L/1A/N 63.9844-21 30 VAC ~ 60 VDC / 10 A 5,08 mm �
Q1

KS2-5,08L/1A/A 63.9847-21 30 VAC ~ 60 VDC / 10 A 5,08 mm �
Q1

KS2-12L/1SA/N 63.9845-21 30 VAC ~ 60 VDC / 10 A 12 mm �
Q1

KS2-12L/1SA/A 63.9848-21 30 VAC ~ 60 VDC / 10 A 12 mm �
Q1

SKS2-12L/1SA/N SKS2-19L/1SA/N SKS2-19L/1SA/A

SKS2-12L/1SA/N SKS2-19L/1SA/N

SKS2-19L/1SA/A

Isolierte Ø 2 mm-Verbindungsstecker aus Mes-

sing mit starren Isolierhülsen. Ausgestattet mit

federnder Kontaktlamelle für vibrationsfeste

Kontakte – ideal für den Einsatz z. B. in der

Kfz-Elektrik bei Testfahrten und Service. Starre

Ø 2 mm-Buchse im Isolierkörper, geeignet zur

Aufnahme federnder Ø 2 mm-Stecker mit star-

rer Isolierhülse.

Insulated Ø 2 mm connecting plugs, made of

brass and with rigid insulating sleeves.

Equipped with spring-loaded Multilam to ensure

vibration-proof contacts – ideal, for instance, in

the automotive field for test drives and servic-

ing. Ø 2 mm rigid socket in insulator accepting

spring-loaded Ø 2 mm plugs with rigid insulat-

ing sleeve.

Shunts Ø 2 mm, isolés, en laiton, protégés par

des fourreaux isolants rigides. Equipés des

contacts à lamelles, permettant d’établir des

liaisons électriques fiables, résistant aux vibra-

tions. Idéal pour les interventions sur les véhi-

cules automobiles (maintenance, essai).

Equipés, dans le corps isolant d’une douille ri-

gide Ø 2 mm, adaptée à la connexion de fiches

Ø 2 mm élastiques à fourreau isolant rigide.

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

Steckweite

Plug spacing

Entraxe

Farbe

Colour

Couleur

SKS2-12L/1SA/N 65.9866-21 600 V, CAT II / 10 A 12 mm �
Q1

SKS2-19L/1SA/N 65.9846-21 600 V, CAT II / 10 A 19 mm �
Q1

SKS2-19L/1SA/A 65.9849-21 600 V, CAT II / 10 A 19 mm �
Q1

Ø 2 mm-Verbindungsstecker Ø 2 mm Connecting Plugs Fiches de liaison Ø 2 mm
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Advanced Contact Technology

Ø 4 mm-Verbindungsstecker Ø 4 mm Connecting Plugs Fiches de liaison Ø 4 mm

KS4-14 KS4-19

KS4-14

KS4-19

Isolierte Ø 4 mm-Verbindungsstecker. Hohlste-

cker, aus einem Stück Hartkupferlegierung ge-

fertigt. Typ KS4-14 mit starrer Ø 4 mm-Buchse

im Isolierkörper für rückseitigen Abgriff.

Steckabstand: 14 oder 19 mm.

Insulated Ø 4 mm connecting plugs. Hollow

plug, made from a single piece of hard-drawn

copper alloy. Type KS4-14 with Ø 4 mm rigid

socket in insulator for tap connection at rear.

Plug spacing: 14 or 19 mm.

Shunts Ø 4 mm isolés. Fiches creuses, réali-

sées à partir d’une seule pièce en alliage de

cuivre dur. Modèle KS4-14 avec douille rigide

Ø 4 mm de reprise arrière dans le corps isolant.

Entraxe : 14 ou 19 mm.

KS4-10 KS4-12

KS4-10

KS4-12

Isolierte Ø 4 mm-Verbindungsstecker. Hohlste-

cker, aus einem Stück Hartkupferlegierung ge-

fertigt. Mit isoliertem Griff.

Steckabstand: 10 oder 12 mm.

Insulated Ø 4 mm connecting plugs. Hollow

plug, made from a single piece of hard-drawn

copper alloy. With insulated grip.

Plug spacing: 10 or 12 mm.

Shunts Ø 4 mm isolés. Fiches creuses, réali-

sées à partir d’une seule pièce en alliage de

cuivre dur. Avec queue isolée.

Entraxe : 10 ou 12 mm.

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

Steckabstand

Plug spacing

Entraxe

Farbe

Colour

Couleur

KS4-10 24.0003-28 30 VAC ~ 60 VDC / 25 A 10 mm �
Q8

KS4-12 24.0001-28 30 VAC ~ 60 VDC / 25 A 12 mm �
Q8

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

Steckabstand

Plug spacing

Entraxe

Farbe

Colour

Couleur

KS4-14 24.0004-28 30 VAC ~ 60 VDC / 25 A 14 mm �
Q8

KS4-19 24.0002-21 30 VAC ~ 60 VDC / 25 A 19 mm �
QQ1
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Advanced Contact Technology

Ø 4 mm-Verbindungsstecker Ø 4 mm Connecting Plugs Fiches de liaison Ø 4 mm

KS4-14L/N KS4-14L/A

KS4-14L/NKS4-14L/A

Isolierte Ø 4 mm-Verbindungsstecker aus Mes-

sing, mit federnden Kontaktlamellen. Starre

Ø 4 mm-Buchse im Isolierkörper für rückseiti-

gen Abgriff. Steckabstand: 14 mm.

Insulated Ø 4 mm connecting plugs, made of

brass. With spring-loaded Multilams. Ø 4 mm

rigid socket in insulator for tap connection at

rear. Plug spacing: 14 mm.

Shunts Ø 4 mm, isolés, en laiton. Equipé de

contacts à lamelles. Avec douille rigide Ø 4 mm

de reprise arrière dans le corps isolant.

Entraxe : 14 mm.

KS4-11L/1A/N KS4-11L/1A/A KS4-14LA/N KS4-14LA/A

KS4-11L/1A/N

KS4-11L/1A/A

KS4-14LA/N

KS4-14LA/A

Isolierte Ø 4 mm-Verbindungsstecker aus Mes-

sing. Ausgestattet mit federnden Kontaktlamel-

len für vibrationsfeste Kontakte – ideal für den

Einsatz z. B. in der Kfz-Elektrik bei Testfahrten

und Service. Starre Ø 4 mm-Buchse im Isolier-

körper, geeignet zur Aufnahme federnder

Ø 4 mm-Stecker mit starrer Isolierhülse.

Steckabstand: 11 oder 14 mm.

Insulated Ø 4 mm connecting plugs, made of

brass. Equipped with spring-loaded Multilams to

ensure vibration-proof contacts – ideal, for in-

stance, in the automotive field for test drives and

servicing. Ø 4 mm rigid socket in insulator ac-

cepting spring-loaded Ø 4 mm plugs with rigid in-

sulating sleeve.

Plug spacing: 11 or 14 mm.

Shunts Ø 4 mm, isolés, en laiton. Equipés de

contacts à lamelles, permettant d’établir des

liaisons électriques fiables, résistant aux vibra-

tions. Idéal pour les interventions sur les véhi-

cules automobiles (maintenance – essai).

Equipés, dans le corps isolant d’une douille ri-

gide Ø 4 mm, adaptée à la connexion de fiches

Ø 4 mm élastiques à fourreau isolant rigide.

Entraxe : 11 ou 14 mm.

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

Steckabstand

Plug spacing

Entraxe

Farbe

Colour

Couleur

KS4-14L/N 20.1000-28 30 VAC ~ 60 VDC / 32 A 14 mm �
Q8

KS4-14L/A 20.1005-28 30 VAC ~ 60 VDC / 32 A 14 mm �
Q8

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

Steckabstand

Plug spacing

Entraxe

Farbe

Colour

Couleur

KS4-11L/1A/N 64.9302-21 30 VAC ~ 60 VDC / 32 A 11 mm �
QQ1

KS4-11L/1A/A 64.9301-21 30 VAC ~ 60 VDC / 32 A 11 mm �
QQ1

KS4-14LA/N 20.1010-21 30 VAC ~ 60 VDC / 32 A 14 mm �
QQ1

KS4-14LA/A 20.1020-21 30 VAC ~ 60 VDC / 32 A 14 mm �
QQ1
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Advanced Contact Technology

Ø 4 mm-Verbindungsstecker Ø 4 mm Connecting Plugs Fiches de liaison Ø 4 mm

S-KS4-19L

Unisolierter Ø 4 mm-Verbindungsstecker. Mes-

singvollstecker, aus einem Stück gefertigt und

mit federnden Kontaktlamellen.

Steckabstand: 19 mm.

Uninsulated Ø 4 mm connecting plug. Made of

brass, one piece and with spring-loaded

Multilams.

Plug spacing: 19 mm.

Shunt Ø 4 mm, non-isolé. Réalisé d’une pièce

en laiton massif. Equipé de contacts à lamelles.

Entraxe : 19 mm.

KS4-19L/1

Isolierter Ø 4 mm-Verbindungsstecker aus

Messing. Stecker mit federnden Kontaktlamel-

len. Mit isoliertem Griff und zwei axialen, star-

ren Ø 4 mm-Buchsen, geeignet zur Aufnahme

federnder Ø 4 mm-Stecker mit starrer Isolierhül-

se. Steckabstand: 19 mm.

Insulated Ø 4 mm connecting plug, made of

brass. Plugs with spring-loaded Multilams. With

insulated grip and with two in-line Ø 4 mm rigid

sockets accepting spring-loaded Ø 4 mm plugs

with rigid insulating sleeve.

Plug spacing: 19 mm.

Shunt Ø 4 mm, isolé, en laiton. Equipé de

contacts à lamelles. Les fiches sont équipées

de contacts à lamelles et de fourreaux isolants

rigides. Douille de reprise Ø 4 mm rigide noyée

dans la queue de préhension, adaptée à la

connexion de fiches Ø 4 mm élastiques à four-

reau isolant rigide. Entraxe : 19 mm.

KS4-19L

Isolierter Ø 4 mm-Verbindungsstecker. Mes-

singvollstecker, aus einem Stück gefertigt und

mit federnden Kontaktlamellen.

Steckabstand: 19 mm.

Insulated Ø 4 mm connecting plug. Made of

brass, one piece and with spring-loaded

Multilams. Plug spacing: 19 mm.

Shunt Ø 4 mm, isolé, réalisée d’une pièce en

laiton massif. Equipé de contacts à lamelles.

Entraxe : 19 mm.

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

Steckabstand

Plug spacing

Entraxe

S-KS4-19L 24.5052 30 VAC ~ 60 VDC / 32 A 19 mm �

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

Steckabstand

Plug spacing

Entraxe

Farbe

Colour

Couleur

KS4-19L 24.0020-28 30 VAC ~ 60 VDC / 32 A 19 mm �
Q8

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

Steckabstand

Plug spacing

Entraxe

Farbe

Colour

Couleur

KS4-19L/1 24.0027-21 30 VAC ~ 60 VDC / 32 A 19 mm �
QQ1
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Advanced Contact Technology

Ø 4 mm-Verbindungsstecker Ø 4 mm Connecting Plugs Fiches de liaison Ø 4 mm

SKS4-19L

RZ 006�

Isolierter Ø 4 mm-Verbindungsstecker aus

Messing. Stecker mit federnden Kontaktlamel-

len und starren Isolierhülsen.

Steckabstand: 19 mm.

Insulated Ø 4 mm connecting plug, made of

brass. Plugs with spring-loaded Multilams and

rigid insulating sleeves.

Plug spacing: 19 mm.

Shunt Ø 4 mm, isolé, en laiton. Les fiches sont

équipées de contacts à lamelles et de four-

reaux isolants rigides.

Entraxe : 19 mm.

XVB-4/19

Isolierter Ø 4 mm-Verbindungsstecker aus

Messing. Stecker mit federnden Kontaktlamel-

len und starren Isolierhülsen. Mit isoliertem

Griff. Steckabstand: 19 mm.

Insulated Ø 4 mm connecting plug, made of

brass. Plugs with spring-loaded Multilams and

rigid insulating sleeves. With insulated grip.

Plug spacing: 19 mm.

Shunt Ø 4 mm, isolé, en laiton. Les fiches sont

équipées de contacts à lamelles et de four-

reaux isolants rigides. Avec queue isolée.

Entraxe : 19 mm.

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

Steckabstand

Plug spacing

Entraxe

Farbe

Colour

Couleur

SKS4-19L 24.0023-21 1000 V, CAT II / 32 A 19 mm ��
QQ1

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

Steckabstand

Plug spacing

Entraxe

*Farben

*Colours

*Couleurs

XVB-4/19 66.9171-* 1000 V, CAT II / 32 A 19 mm ��
QQ1Q2Q3

Trainingssystem für Sicherheitstechnik

Training system for safety technology

Banc de formation
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Advanced Contact Technology

Ø 4 mm-Verbindungsstecker Ø 4 mm Connecting Plugs Fiches de liaison Ø 4 mm

VS4-38

Isolierter Ø 4 mm-Verbindungsstecker aus

Messing. Stecker mit federnden Kontaktlamellen.

Steckabstand: 38 mm.

Insulated Ø 4 mm connecting plug, made of

brass. Plugs with spring-loaded Multilams.

Plug spacing: 38 mm.

Shunt Ø 4 mm, isolé, en laiton. Equipé de

contacts à lamelles.

Entraxe : 38 mm.

SKS4-19L/1

RZ 006�

Isolierter Ø 4 mm-Verbindungsstecker aus

Messing. Stecker mit federnden Kontaktlamel-

len und starren Isolierhülsen. Mit isoliertem Griff

und zwei axialen, starren Ø 4 mm-Buchsen,

geeignet zur Aufnahme federnder Ø 4 mm-

Stecker mit starrer Isolierhülse.

Steckabstand: 19 mm.

Insulated Ø 4 mm connecting plug, made of

brass. Plugs with spring-loaded Multilams and

rigid insulating sleeves. With insulated grip and

with two in-line Ø 4 mm rigid sockets accepting

spring-loaded Ø 4 mm plugs with rigid insulat-

ing sleeve.

Plug spacing: 19 mm.

Shunt Ø 4 mm, isolé, en laiton. Les fiches sont

équipées de contacts à lamelles et de four-

reaux isolants rigides. Avec queue de préhen-

sion et deux douilles de reprise Ø 4 mm rigides,

adaptées à la connexion de fiches Ø 4 mm

élastiques à fourreau isolant rigide.

Entraxe : 19 mm.

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

Steckabstand

Plug spacing

Entraxe

Farbe

Colour

Couleur

SKS4-19L/1 24.0028-21 1000 V, CAT II / 32 A 19 mm ��
QQ1

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

Steckabstand

Plug spacing

Entraxe

Farben

Colour

Couleur

VS4-38 24.0026-21 30 VAC ~ 60 VDC / 32 A 38 mm �
QQ1

Isolierter Ø 4 mm-Verbindungsstecker aus

Messing. Stecker mit federnden Kontaktlamel-

len und starren Isolierhülsen. Mit isoliertem Griff

mit integrierter starrer Ø 4 mm-Buchse, geeig-

net zur Aufnahme federnder Ø 4 mm-Stecker

mit starrer Isolierhülse.

Steckabstand: 19 mm.

Insulated Ø 4 mm connecting plug, made of

brass. Plugs with spring-loaded Multilams and

rigid insulating sleeves. Insulated grip with inte-

grated Ø 4 mm rigid socket accepting

spring-loaded Ø 4 mm plugs with rigid insulat-

ing sleeve.

Plug spacing: 19 mm.

Shunt Ø 4 mm, isolé, en laiton. Les fiches sont

équipées de contacts à lamelles et de four-

reaux isolants rigides. Douille de reprise

Ø 4 mm rigide noyée dans la queue de préhen-

sion, adaptée à la connexion de fiches Ø 4 mm

élastiques à fourreau isolant rigide.

Entraxe : 19 mm.

XVBB-4/19

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

Steckabstand

Plug spacing

Entraxe

*Farben

*Colours

*Couleurs

XVBB-4/19 66.9172-* 1000 V, CAT II / 32 A 19 mm ��
QQ1Q2Q3
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Advanced Contact Technology

Kfz-Sicherungsadapter Automobile Fuse Adapters Outils de substitution de fusibles

pour véhicules automobiles

PA2-5x0,65/B4

Zweipoliger Prüfadapter aus Messing mit rück-

seitigen starren Ø 4 mm-Buchsen, um Messlei-

tungen eines Messgerätes anzuschliessen oder

Einspeisungen vorzunehmen. Beispielsweise

zur Messung der Stromaufnahme von Verbrau-

chern oder zur Messung von Leckströmen in

der Automobilelektrik, ohne eine Leitung an un-

zugänglichen Stellen auftrennen zu müssen.

Dazu wird der Adapter anstelle der Sicherung

eingesetzt. Flache Stecker 5 mm x 0,65 mm,

Steckabstand: 9,4 mm.

Two-pole test adapter, made of brass with

Ø 4 mm rigid sockets at rear for connecting test

instrument leads or for feed-ins. Possible uses

include measuring the current consumption of

connected equipment or measurement of leak-

age currents in automobile electrical systems

without the need to disconnect a wire in an in-

accessible place. The adapter is simply in-

serted in place of the fuse.

Flat tabs 5 mm x 0.65 mm,

Plug spacing: 9,4 mm.

Adaptateur de test bipolaire en laiton avec

douille rigide de reprise Ø 4 mm permettant, par

l’intermédiaire de cordons, le raccordement à

un appareil de mesure ou une alimentation ex-

terne. Exemples : mesurer le courant absorbé

par des récepteurs ou les courants de fuite sur

un véhicule automobile, sans avoir à déployer

des efforts en des endroits difficilement acces-

sibles. Pour ce faire, l’outil de test se monte en

lieu et place du fusible. Contacts plats 5 mm x

0,65 mm, Entraxe : 9,4 mm.

PA2-8x0,8/B4

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

Farbe

Colour

Couleur

PA2-5x0,65/B4 24.0522-21 30 VAC ~ 60 VDC / 30 A �
Q1

Zweipoliger Prüfadapter aus Messing mit rück-

seitigen starren Ø 4 mm-Buchsen, um Messlei-

tungen eines Messgerätes anzuschliessen oder

Einspeisungen vorzunehmen. Beispielsweise

zur Messung der Stromaufnahme von Verbrau-

chern oder zur Messung von Leckströmen in

der Automobilelektrik, ohne eine Leitung an un-

zugänglichen Stellen auftrennen zu müssen.

Dazu wird der Adapter anstelle der Sicherung

eingesetzt. Flache Stecker 8 mm x 0,8 mm,

Steckabstand: 21 mm.

Two-pole test adapter, made of brass with

Ø 4 mm rigid sockets at rear for connecting test

instrument leads or for feed-ins. Possible uses

include measuring the current consumption of

connected equipment or measurement of leak-

age currents in automobile electrical systems

without the need to disconnect a wire in an in-

accessible place. The adapter is simply in-

serted in place of the fuse.

Flat tabs 8 mm x 0.8 mm,

Plug spacing: 21 mm.

Adaptateur de test bipolaire en laiton avec

douille rigide de reprise Ø 4 mm permettant, par

l’intermédiaire de cordons, le raccordement à

un appareil de mesure ou une alimentation ex-

terne. Exemples : mesurer le courant absorbé

par des récepteurs ou les courants de fuite sur

un véhicule automobile, sans avoir à déployer

des efforts en des endroits difficilement acces-

sibles. Pour ce faire, l’outil de test se monte en

lieu et place du fusible. Contacts plats 8 mm x

0,8 mm, Entraxe : 21 mm.

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

Farbe

Colour

Couleur

PA2-8x0,8/B4 24.0523-21 30 VAC ~ 60 VDC / 32 A �
Q1
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